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z Load break switch
a Interrupteur à coupure apparente
e Lasttrennschalter mit Trennungsanzeige

HA365, HA465
HA366, HA466
HA367, HA467

1

Only used with IP65
Uniquement utilisé en IP65
Nur mit IP65

17.5 Ib-in
2 Nm

17.5 Ib-in
2 Nm

62 Ib-in
7 Nm
Phillips n° 3
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OFF
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O-OFF
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L

L = X - 11.61 in
L = X - 295 mm

Shaft length
Longueur d’axe
Achslänge

Door drilling
Perçage de porte
Türbohrung

Direct operation
Commande directe
Direkt Drehantrieb

Auxilary contacts 
Contacts auxiliaires
Hilfskontakte

I
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Ø 31 mm
4 Ø 0.17 in
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2 x (2,8 x 0,8 mm)
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11.81 in
300 mm

663.8 lb-in
75 Nm
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4.92 in
125 mm

Cadenassage de la poignée
Verriegelung des Hebels

min. Ø 0.19 in / Ø 5 mm
max. Ø 0.31 in / Ø 8 mm

O-OFFKey interlocking
Verrouillage par serrure
Schlosssperre

Terminal screens
Ecran de protection de plages
Schutzabdeckung Anschlussfahnen   

9.7 lb-in
1,1 Nm

O-OFF

4
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5

6

19.5 lb-in
2,2 Nm

8.8 lb-in
1 Nm

RONIS (type EL 11 AP)

FASTON 6.35 x 0,8 mm 
1 - 1,5 mm²

IF NECESSARY
SI NECESSAIRE
WENN NÖTIG
Included
Fourni
Mit

7.12 in
181 mm

PZ 1

PZ 

PZ 1O
6

1 in / Ø 8 mm

1x 2x 3x

Padlocking the handle

17.5 Ib-in
2 Nm

10

79.6 Ib-in
9 Nm
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1.  Clean the surface
2.  Remove the protective tape
3.  Glue the gasket to the door whilst 

verifying the alignment of the holes

1.  Nettoyer la surface
2.  Enlever la pellicule de protection
3.  Coller le joint sur la porte en vérifiant la 

correspondance des trous

1.Reinigen Sie die Oberfläche
2.Entfernen Sie die Schutzfolie
3. Kleben Sie die Dichtung an die Tür und 

überprüfen Sie die Löcher

4



6H5126-00c 6H5126-00c

VERSION 02

VERSION 03

VERSION 04

VERSION 05

VERSION 07

VERSION 06

VERSION 08

VERSION 01

3 P 4 P

3 P 4 P

3 P 4 P

provided
fourni

+ +
VERSION N°

01 2 x 100x10

2 x 100x10

2 x 100x10

3 x 100x10

3 x 100x10

3 x 100x10

Cu

02

03

04
05

06

08

Rondelle contact
MOY.M M12
NFE 25 511

H M12

H M12-35  6.8
6 x

H M12-55  6.8
3 x

H M12-55  6.8
5 x

H M12-35  6.8
3 x

H M12-45  6.8
3 x

H M12-65  6.8
5 x

H M12-65  6.8
3 x

708 lb-in
80 Nm

708 lb-in
80 Nm

708 lb-in
80 Nm

12 x 6 x

3 x

5 x
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5 x

3 x

6 x

3 x

3 x

6 x

10 x

6 x

A

B

4 x 100x1007 H M12-45  6.8
6 x -- - 6 x

8.89 in / 226 mm
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120 mm
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133,5 mm
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1.43 in
36,5 mm

2.61 in
66,5 mm

3.80 in
96,5 mm

4.98 in
126,5 mm

6.16 in
156,5 mm

4.72 in
120 mm

4.72 in
120 mm

4.72 in
120 mm

4.72 in
120 mm

4.72 in
120 mm

6.83 in / 173,5 mm (3P)

9.19 in / 233,5 mm (4P)
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13.6 in / 347 mm (3P)

18.38 in / 467 mm (4P)

15.43 in / 372 mm (3P)

19.37 in / 492 mm (4P)

0.98 in
25 mm

Ø 0.49 in
Ø 12,5 mm

0.98 in
25 mm

1.18 in
30 mm

1.18 in
30 mm

3.54 in
90 mm
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* The conditions of use can lead to a
downgrading.
Les conditions d’utilisations peuvent
conduire à un déclassement.
Nutzungsbedingungen können zu 
einer Herabstufung führen.

Maximal current
without 

downgrading 

Calibre maximal
sans déclassement

Maximale Stromstärke
Ohne 

Temperaturabstufung

                                Minimum connection 
                                 without 

                                 downgrading 

                                                    Raccordement
                           minimum requis

                           sans déclassement

Minimal 
Querschnitt Ohne 

Temperaturabstufung

I th = 2000 A1

I th = 2500 A2

I th = 3200 A3

2000 A 2500 A 2500 A

2000 A 2500 A 2500 A

2000 A 2500 A 2500 A

2000 A 2500 A 3200 A

2000 A 2500 A 2900 A

2000 A 2500 A 3200 A

2000 A 2500 A 3200 A

1 2 3

provided with
3200A

fourni avec 3200A
                            mit 3200A
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2.  Remove the protective tape
3.  Glue the gasket to the door whilst 

verifying the alignment of the holes

1.  Nettoyer la surface
2.  Enlever la pellicule de protection
3.  Coller le joint sur la porte en vérifiant la 

correspondance des trous

1.Reinigen Sie die Oberfläche
2.Entfernen Sie die Schutzfolie
3. Kleben Sie die Dichtung an die Tür und 

überprüfen Sie die Löcher

4


